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LIBERALISMUS. 

(L-t.) Közelednek a választások- 
az ellenzék mindent elkövet pártjának 
szervezésére s mindenek fölött az ellen- 
párt megbomlasztására. A fősulyt, ugyan. 

minden meggyőződésszerü pártnak arra 
kellene forditania, hogy a maga álláspont- 
ját mutassa ki az igazság és helyesség 
alapján állónak s az ellenpártét, mint 
veszélyeset, helytelent, - de a mi tisztelt 
ellenfeleink e helyett a sokkal kényel- 
mesebbet választják: ráfogják elveinkre, 
hogy pénzért vannak váltva, ránk kiált- 
ják, hogy nem meggyőződésből küzdünk 
s evel - hitők szerint - aláásták minden 
szavunk nyomatékát. 

Liberalisnak, elég liberalis egy el- 
járás! Kétségbevonni az ellenfél hitét, 
megtagadni tőle törekvései becsületes in- 
tentióját; ráfogni az ámitás, hazudozás 
kedélyes tulajdonságait; rálátni, hogy a 

tárczájában hordja elveit, s a mint telik, 
vagy apad a tárcza, : 
és meggyőződések is - ime a liberalis- 

változnak ez elvek 

mus legujabb keletü fölfogása. melyet a 
mi ellenzékünk, ez a szabadelvü, loyalis, 

kormányképes ellenzék, közkeletüvé tenni 
jjónak lát! 

Egykor, s kivált itt az erdélyi ré- 
szekben, az volt a szokás, hogy ember 
emberrel állva szemben, férfias ellenfe- 

lekként ismerték a küzdők egymást, Tisz- 
telegtek, mint a francziák és angolok a 
küzdelem megkezdése előtt egymásnak s 
aztán jöttek az érvek érvek ellen; az is- 

meret megbirkozott az ismerettel, a szá- 
mitás a számitással; a törvényt, melyre 
hivatkozott az egyik, törvénynyel viszon- 
zá a másik; a történelem és okoskodás 
adatai ellensulyt nyertek a történelem és 
okoskodás ellenadataiban. Bethlen és Jó- 

zsika, Teleki és Naláczi ugy küzdöttek ; 
a kölcsönös becsülés és tisztelet adva, 

visszaháramlott az adóra s nem csak án- 
nak vált tisztességére, a ki vette, hanem 
annak is, a ki nyujtá. 

Tizenegyedik évfolyam. 

Ilyen naivok, kezdetlegesek és gyá- 
moltalanok valának az akkori küzdők. 
Hja! a cultura, a felvilágosodás, a sza- 
badságszeretet még nem érte vala el mai 
magas fokát... 

Ma, az ismeretek és tanulság terje- 
désével, a szabadság intézményeinek meg- 
sokasodásával, a vélemény-szabadság kor- 
láttalan érvényesülésével, egészen más 

biró-járás következett. 
A kormány férfiai görcsösen ragasz- 

kodnak a hatalomhoz, csupán a hatalo- 
mért; a zászlós urak és főpapok gyüle- 
kezete mumiák congregatiója; a képvise- 
lők lelkiösmeretüket áruba bocsátó ma- 
melukok; a tisztviselők és hivatalnokok 
csupán az állás konczáért „szolgálnak" s 
mi kisebbek: a párt közkatonái, szava- 
zó és irói, dróton kapjuk a rendeletet, 
hogy mint szavazzunk, mit valljunk és 
mit irjunk. Arról, hogy jónak, üdvösnek 
tartjuk, a mit vallunk, hogy higyjük, a 
mit iránk: szó sincs - miniszterekkel, 
tisztviselőkkel, képviselőkkel és pártfe- 
lekkel egyetemben eladtuk testünket-lel- 
künket s váltságunkat csakis Belzebub 
konyháján nyerhetjük. 

Tisztesség, meggyőződés, elvekhez 
való ragaszkodaás csakis az ellenzékben 
lehet! 

Arulással vádoltatunk - a haza füg- 
getlensége igy kivánja; Ausztria zsoldo- 
saivá lettünk - a magyar nyiltsága, vé- 
lemény-tisztelete igy parancsolja; koldus- 
sá tesszük Magyarországot - ez a takti- 
ka követelménye; testvéreink, fiaink, vé- 
reink életét mészárszékre hurczoljuk -ez 
az igazság; kezét csókoljuk, talpát nyal- 
juk halálos ellenségünknek - a nemzeti 
önérzet fölkeltésének ez a módja s min- 
dent összevéve a mi részünkön van min- 
den hitványság, az ellenzék részén min- 
den hazafiság, minden igazság, minden 
dicsőség ! : 

És ne feledjük, van még egy nagy 
halálos vétkünk - hogy az opportunitás 
elvét hirdetjüg; hogy számba vesszük 
magunkat, materialis és szellemi erőnket, 
a nemzetközi viszonyokat és a történelmi 
tanuságokat, s ahozképest irányozzuk po- 
litikánkat. 

Ez mindeddig a gyávaság, szűkeszü- 
ség, bárgyuság politikája volt. A nagy 
hang mindezt a hiányt pótolhatja vala s 
megbocsáthatatlan bűnünkül rovatott föl, 
hogy mi nem bizunk eléggé nagy han- 
gunkban. 

A legutóbbi időben, azonban, e te 
kintetben némi változás állott be. Deák 
Ferencz, igaz, megmaradt hazaárulónak, 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A PACSIRTA REaÉJE. 
(Legenda Ciocarliei.) 

- Alexandri után románból. - 

I 

Mióta az erdők csak fűnagyságuak 

S a magas Kárpátok kisded halmok voltak, 
S ugy néztek ki völgyek s a hegyek csúcsai : 

Mint egy csöndes tónak szelid hullámai ; 
Miót' a farkasok juhpásztorok voltak, 
S medvék furulyázva ökröket hajtottak ; 
Cosandian' Ileána*) mióta hajában 
Bübájos virágot viselt hajdanában : 
Azóta szebb leányt nem látott föld fia, 
Mint a királyvérből származott szép Lia. 

Hajnalban született, s a hajnal csillaga 
Lóátva bájos arczát, fénylőbben ragyoga; 

: És mindenik csillag forró vágytól égett 

Csókjával illetni e csodaszépséget. 
Mint a hajnal fénye, mint a nap súgára, 
Mint egy virágbimbó jött ő e világra, 
S most a földnek disze és az észnek bája, 
Szivek szép gyönyöre, szemeknek csodája. 
Látva őt, mindenki bámulva érezi, 
Hogy dobogó szívét forró láng környezi, 
Hogy zord télből átszáll tavasz közepébe, 

S ezer madár dalol künt és kebelébe. 
Liliom az arcza s kéklő csoda-szeme 

Csupa fény, csupa báj.. s igézettel tele; 
- 

"Ileana Cosandiana, a román nép my- 
thologiája szerint a Napnak testvére, a női szépség és 

ártatlanság személyesitője. Oly ragyogó szépségü volt, 

: hogy „a napra lehetett tekinteni, de ő 
reá nem,." 

mivel (állitólag) mást hirdetett 1861-ben 
Ragyogó szálai szép aranyhajának 
Szőke homlokáról sarkáig omlanak, 
S ugy tetszik, ha járkál berkek homályában, 
Mintha napsugarak kelnének nyomában. 
Szép ezüst szálakból van szőve ruhája, 
Kápráznak szemeid, ha tekintesz rája, 

S lelked elmerűlve tünődő ábrándba, 
Messze száll e földről, az álmok honába, 
Mint mikor körütted zőld bokrok lombjára 
Mosolyog a holdnak reszkető sugára. .. 

Tündöklő szemei a nagy éjszakának, 
Szeliden ragyogva, fölötte őrtállnak, 

S ezüst sugáriból a menyei fénynek, 

Szelid homlokára koszorukat fűznek. 
Hajnaltól alkonyig a nappal derüje 
Vigan mosolyogva terűl el föléje, 
Templomot képezvén boltjával körötte, 
Melyben őt elrejtse; .. s igy susog fölötte : 
nOrvendj föld csodája, ég elbővölője ! 
Te vagy a szépségnek fölkent királynője 14- 

II. 

Repült a hír gyorsan, s elterjedt mindenhol, 
Hogy gyönyörü Lia szivre szivet rabol; 
Elvitték szárnyukon a vándormadarak, 
A cssvegő fecskék, siránkozó darvak, 
Elvitték gyors szelek a hirt messze tájra : 
Hogy Liának nincsen széles földön párja. 
Jöttek is csahamar kérők a javából, 
A széles világnak minden országából, 
Mind a legvitézebb s legszebb királyfiak, 
Kiket csak hirével már elbüvölt Lia. 
Eljött Rosiul, ura sok birodalomnak, 
S Alb u bölcs királya husz paradicsomnak ; 
Eljött Penes császár, a bires nyillövő, 
Kinek, mint a villám, nyila oly öldöklő, 

S mások többen, kiknek szive lángban ége, 
Kiket magához vont Liának szépsége. 

1881. 

s meg mást 1865-ben; Tisza Kálmán, 
igaz, megmaradt hazaárulónak, mivel 8 
évi ellenzékiségét kormányralépte követte 
a közjogi alapon; hanem azért az a köz- 
jogi ellenzék, a mely tizennégy évi me- 
revsége után ma szintén az opportunitás 
igéit kezdi pengetni s kész az eddig per- 
horrescált alapon szintén kormányt vál- 
lalni s már csak épen „törekszik" u. n, 
elvei valósitására; hanem azért az a köz 
jogi ellenzék, a mely minden közös-ügyet 
átok alá vet, de azért kész a delegatió- 
ban Bylandt Rheittal pertractálni - ez 
az elvhű közjogi ellenzék teljes joggal 
vághatja szemünk közé a zsoldos nevet; 
méltán itélhet el opportunuskodásunkért, 
mert nála van minden tisztesség s nálunk 
minden tisztességtelenség. 

Es már kérdem, lehet.e kivánni en- 
nél több méltányosságot, liberalisabb igaz- 
ságszolgáltatást, az elvek és meggyőző- 
dés nagyobb tiszteletét ? 

Isten ments! 

A vásárokon a gyanusaknak 
mutatkozó lovak és szarvarmarhák megvizsgálá- 
sa, valamint egyátalán az állate gészség- 
ügyi felügyelet gyakorlása végett a 
törvény értelmében mindig egy szakértő orvos- 

nak kelletvén jelen lenni, a földmivelés ipar- és 

kereskedelmi miniszter rendeletileg kimondotta, 
hogy ily szakértó állatorvos jelenlétéről, illetve 
annak dijazásáró mindenkor a vásárjog tulajdo- 

nosok illetve a vásárjog bérlői tartoznak gon- 
doskodui. 

Népnuevelési egyletek alakítása. S0. 
mogygyeme, Zichy Jenő gr. inditványára, a nép- 
nevelési egyletek alakitását elhatározta, s a lel- 
készeket, tanitókat és a nevelésügy minden ba- 
rátját ezen egyleteknek községenkint vagy kör- 

mében leendő [megalakitására felhivta. Az ügy 
előmozditására a szolgabirák utasitva lettek s 

ezeknek meghagyatott, hogy a megalakult egy- 
leteket az alispánnak, mint a népnevelési bizott- 
ság elnökének annak idején bejelentsék, hogy 
ezen bejelentések alapján, az összes községi és 
körjegyzőségi népnevelési egyleteket összefü- 
ző megyei népnevelési egylet is megalakitható 
legyén. 

A tagositási költségek. 
(Folyt ) 

Az előbb elmondottakhoz az adóhivatalno- 
koknak 1],0/, kezelési illetménye jár. 

Ezen eljárásnak az a nagy előnye is vol- 
na, hogy további legislativ rendszabályokra nem 
lenne szükség, és hogy mihelyt valamely hitel- 

De a kedves leány nem is szól hozzájok, 
(Mint virág a száraz galyra ugy néz reájok) 
S csak a napra tekint folyvást elmerengve 
Mintha napba szállni volna neki kedve. 
S a mint hosszan nézi lángszinét a napnak, 
Méla szemeiből könycseppek fakadnak. 

Mért könyeznek valjon, mért e bús csillagok ? 

Azért, tán, mert rájok a nap fénye ragyog? 
Vagy talán zord bánat dül a lány szivében ? 
Vagy egy kedves titok rejuk könyeiben ?.. 
Oh! azt nem tudhatja földön semmi lélek, 
Sem a bájos leányt szerető tündérek, 

Sem a kristálypatak csergedező árja, 
Melyben a leányka szépségét csodálja, 
Sem e föld vidéke, sem a nagy ég boltja 1... 

De a könyező lány büs árnyéka tudja ! 

Gyakran a leányka ábrándba merülten 
Néz... majd szól a naphoz égve, lelkesülten : 
„Oh, te fényes, dicső ég uralkodója ! 
Szerelem forrása, életuek adója, 

Lelkem óhajtása, éltem vőlegénye, 
Lángban égő szivem egyetlen reménye! 
Elindulok hozzád, elmegyek utánad, 

Láthassam közelről ragyogó orczádat, 
S enyém légy majd aztán, enyém mindörőkre,*) 
Ne sirjon bús lelkem, ha e hideg földre 
Csókot küldesz néha egy-egy szép virágnak : 
Mert akkor. . . szivemre zord fellegek szállnak; 
Gyűlöllek olyankor, képedet utálom : 
S érzem, e gyűlölség lesz az én halálom !" 

Szólt, s a napot nézi, mely ragyog fölötte, 
De a sötét árnyék igy morog mögötte : 

*) A román népmesékben a nap rendesen ugy sze- 
,repel, mint egy szép ifju, a ki 9 lótól vont aranyszeke- 
men járja be az eget. 

jegyzőségenkint a gr. Ziény féle tervrajz értel- 

intézet erre ráállana, vagy pedig ezen előlege- 
ket állami alapból fedezné, az adóhivatalok ké- 
szek lennének a megkivántató előleg eket azonnal 
fizetni, és a szerint, a mint a felek a kötlevelet 
benyujtanák az illető bankboz vagy állami alap- 

hoz, az előlegül kifizetett összeget visszakapná. 
A banknak vagy állami alapnak, mely ezen 

hitelűzletet elvállalta, a felekkel semmi egyéb 
különös leszámolása nem lenne, az csupán a fe- 
lek által beadott kötlevelek alapján tőkéjét ka- 
matostól együtt egynegyed évenkint visszakapná 
és 8 év multán minden kötlevél törlesztve lenne. 
Ki nem fizetett adóslevelek épen az adóhivatalok 
által végrehajtásilag hajtatnának fel és erre nézve 
a 3. § elegendő biztositékot nyujt. 

A hajdani jobbágyok és kisebb mezőgaz- 
dákért ezután azon birtokosok, kik 100 frtnál 
több adót fizetnek és birtokrészeik után a 32., 
34. §§. szerint a megkivántató előleget megfi- 
zették, törvényes utalványokat nyujthatnának be 
adóslevelek helyett a bankhoz vagy állami alap- 

hoz, melyben fel lenne emlitve, hogy N. N. köz- 
ség földbirtokosai, kivéve a 100 frton feltüli adó. 
fizetőket. ezen összeg visszafizetéseért személyen- 
ként birtokrészeik szerint kezeskednek és ezen 
utalványokra ugy az egyes birtokosok neveit, 
valamint az illető telekkönyvi ivek számait is ki 
kellene tenni. 

Ezen utalványok másolatait ugy a bank- 
nál, vagy az állami alap igazgatóságánál, mint 
az adóbivataloknál és a kir. telekkönyvi hivata- 
loknál deponálni kellene, hasonlóképen ugyan- 
ezt kellene tenni a 100 frtnál több adót fizetők 
adósleveleivel is. 

A földbirtokosok, kik fizetési nyugtával be- 

igazolni tudják, hogy fizetési kötelezettségüknek 
eleget tettek, a tagositás befejezése után 32. §. 

adósleveleiket visszakapják, ha az utolsó rész- 
let ki van fizetve. Es pedig ugy azt, mely a kir. 

adóhivatalnál, valamint azt, mely az illető bank- 
nál van letéve. 

Egyes földbirtokosok neveit, kik részletü 
ket előbb lefizetik, s 100 frinal kevesebb adot 
fizetnek, a közös adóslevélről telekkönvi iveik 
számával együtt ki kellene törölni és pedig elő- 
ször is az adóhivatalnál és telekkönyvnél, azután 
pedig a banknál vagy pedig az állami alap 
igazgatóságánál. 

Ha tekintetbe vesszük, hogy legkivált ará- 
nyositások és közbirtok osztályozások egyédül 
azon okból nem történnek, mert a megkivántató 
előlegeket nem lehet azonnal előteremteni, ezeket 
pedig a 33. §. szerint 8 év alatt lehet visszafi- 
zetni, miután az előlegeket ezen helységek vagy 
gözbirtokosok is, magában véve egyszerü mó- 

don, a törvény védszárnyai alatt és az állami 

hitel közvetlen igénybevétele nélkül, megszerez- 

hetők, - akkor eléggé világos lesz, hogy mily 
rendkivüli nagy előny származnék abból, ha a 

magas kormány végre-valahára erélyesen felka- 
rolná e fontos ügyet : 

„Édes, kedves urnőm ! oh, az ég ne adja, 

Hogy beteljék egykor lelked gondolatja ! 

Jaj annak, ki - merész vágyait követvén - 

Elindul a napnak végtelen ösvényén, 

Melynek összeesik kezdete a véggel, 
Melyen minden lépés semmiségbe vész el... 
Fontold meg, oh, Lia! hogy a fényes napban 
Nem csak élet rejlik; - halál is van abban ! 
Ő ad e világnak fényt és boldogságot, 
Eletet a fölndek, bájt és ifjuságot : 
Eltető sugara éget is azonban, 
§S a viruló rózsát elhervasztja nyomban, 
Kiissza a tókat, nagy folyóvizeket, 
§ elnyeli az árnyat, hogyha dél közelget 14 

- Nembánom - szólt Lia - velem bármi 
lészen, 

Fájdalom, vagy öröm legyen osztályrészem, 
„Tudjam, hogy hét éjjelt egy éjjé kell tennem 
„§ hét nappalt egy nappá - mindez semmi 

nekem , 
„Elmegyek én messze, - csak szólhassak vele 
„Messze, messze, hol az ég a földig ér le. 
„Hol a magas bérczek felhőkig hatolnak, 
„Hol a csillagok virágokkal szólnak ; 
„Megyek folyvást, mig csak kincsemre találok, 
„Mig a fényes napnak szine előtt állok : 
„Oh! mert látni vágyom fényét orczájának 
„8 hallani lágy hangját bájoló szavának ! 

, - O1 jaj nekem, Lia ! s ezerszer jaj néked ! 
(Szólt az árny), de mindegy; én is jnegyek 

véled !1 

III. 

Hajnalban, midőn a viruló természet 
Mosolyogva éji álmábol felébred : 
Lia felül bátran szép Rigó lovára, 
Melynek, ha megindul, szük a föld határa ; 

Kolozsvár, cs ütörtök, márczius 24 

Átalában az előlegekre nézve következő 
mód lenne ajánlatos. 

a.) Mihelyt a 6. 9. és 32. § ok értelmében 

a tagositás, arányositás és birtokrendezések, ha 
ez utóbbiak a tagositással együttesen végeztet- 

nek, engedélyezve van, és ha a 31. 32. 33. és 

34-ik §-ok értelmében az egyes költségkivetést 

a mérnökök akár az adótáblázat, akár a birtok- 

ivek alapján elkészitették, s ha a kölrségvetés 

helybenhagyatik, a felek, korábbi birtokosok, 

községek stb. vagy ezek képviselői, külön czen 
cezélra nyomatott ürlapokon a kir. törvényszékektől 

kérik az előlegeket és annak jóváhagyása után, 

ha a mellékelt szintén e czélra nyomtatott adós- 
levelek hitelesitve vannak, a törvényszékek uta- 

sitják az adóhivatalokat, hogy a költségelőleget 

kifizessék szükséglet szerint, és vagy a törvény- 
székeknek bocsáttatnak rendelkezés alá a bizott- 
ságok és egyébb közegek költségei részére, vagy 

pedig a mérnököknek fizettetnek ki. 

b.) A müködő mérnököknek előleg csak 
azon esetben adatik, ha ezek két maás mérnököt 

kezesül állitanak, hogy minden utókövetelés igé- 
nye nélkül halálozás vagy betegség esetére, ama- 

zok helyett a munkálatokat folytatni fogják; és 
ha állami előleg nem vétetett igénybe az illető 

felek által, ha pedig ilyen előleg felvétetett, ak- 

kor a kir. adóhivatal által az összes járulék 

1/ének erejéig, de csakis azon esetben, ha az 

illető félnek a törvényhatóság által hitelesitett 
adóslevele letéve van. 

e.) A további szükséges adóslevelek elő- 

ször olyan birtokosok által állittatnak ki, a kik 

100 frtnál több adót fizetnek és mihelyt azon 

összegek, melyek a 30. 31. és 32. § ok, tehát 

az előleges költségvetés szerint reájok esik, ki 

van meritve, nem állittataak többé ki adósleve- 

lek egyesektől, hanem a törvényhatóság az ille- 

tő község számára kitüzi az összeget, melyet 

azok tartoznak fizetni, kik eddig előleget nem 

fizettek és 100 frtnál kevesebb adót fizetnek és 

ennélfogva adótartozásukat egyenesen a község 

pénztárába fizetik. a 

Ezen rendeletben a birtokosok névszerint, 

. 

birtokaik pedig birtokiveik száma szerint felso- 

roltatnak, igen természetes, hogy mindegyik bir- 

tokos földadójának mérve szerint kezes, ha reá 

az 1880 iki 45-ik t. ez. 32. §-a szerint egy ille- 
ték rovatik ki. ; 

d.) Az adótáblázat és a jóváhagyott költ- 

ségelőirányzat szerint a müködő mérnök kiszá- 

mitja, hogy az egyes birtokos mily mértékben 

kKell hozzájáruljon ezen költséghez, birtokának 

kiterjedése 31. §. és földadójának nagysága 32. 
§. szerint. 

E kimutatás három példányban állittatik ' 
ki. Egy példány a község számára, egy a tör- 

vényhatóság és a harmadik az adóhivatal ré- 
szére. 

e.) Az arányositás teljes bevégzése és a 

tagositás befejezte után, a 31. 32. §-ok, a költ- 

S repül gyorsan, mint a zugó szelek szárnya 

Mint a gondolat, mint ifju szivnek vágya. 

Repül a nap alatt, repül a hold alatt, 

S - mint a jó hir - elvész, eltünik perez alatt; 

Száguld hegyen, völgyön, gyorsan a mint bir, 

Miként emberek közt száguld a rosz hir... 

Vágtat Rigó sürü erdők homályán át, 

A hol bősz sárkányok vivnak szörnyü csatát 

Tulvilágról jövő nagy grifmadarakkal, 

S küzködik a homály a fénysugarakkal; 
Hol fehér szinéből a mérges haboknak 
Hideg kigyók drága gyöngyöket alkotnak, 
Rut sárkányok ezüst-várakat emelnek 
8 azokba szép király-lányokat rejtenek. 
S vágtat Rigó arany-bokros völgyeken át, 

Hol zománczos gyikok üzik vigan egymást, 

S rubin csőrü, zafir-szemü madarak 

Fészkeiken ülve vigan dalolnak. 

Ott az esti szellő lágymelegen fuvall, 

S titkosan suttog a bokrok lombjaival, 

És a zöld fű alant, szellő lágy csókjára 
Hullámokban mozog, mint egy zöld viz árja. 
Vágtat vizeken át, melyek folydogálnak 
Vigan, mint napjai egy szerelmes párnak; 
És a viz a lánykát hivja, kéri szépen, 
Hogy partjára üljön, s ragyogó tükrében 
Nézegesse magát, bús liliomképét, 

Liliomképének angyali szépségét. 

Ő csak megy azonban, folyvást megy előre, 
Nem hallgatva másra, mint égő szivére. 
Fényes nap eltünt már s éj háromszor három, 
Hogy könyes szemeit le nem zárta álom. 
§ ekkép, folyvást napon függő szemelvel, 
Légben uszó fényes aranyfürteivel : 
Azt hiszi, ki látja, hogy ott tündér megyen, 
Nem is lovon, hanem arany forgószelen. 
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ségeket véglegesen a törvényhatóság állapitja 
meg, és végzi annak kivetését egyesekre. Az 

előzőleg felvett összegek kiegyenlitése a pénz- 

ügyi közegek által eszközöltetik. 
f.) A visszafizetések azonnal megkezdetnek, 

mihelyt az előleg be van fizetve. 
g.) A hátralékos tartozások felhajtása köz- 

igazgatási uton történik, miként azt a t. cz. 31. 

32. 35. §-ai előirják. í 
h.) Azon birtokosokra, kik 100 frtnál több 

adót fizetnek és adósleveleiket nem nyujtják a 

kellő időben be, hasonlóképen a töryhatóság 

róvja ki a rájok eső illetéket, és az illető bir- 

tokosok a törvény értelmében ezen illetékek fi- 

zetésére szoritandók, minthogy ezen illetékek 
közigazgatási uton hajtandók fel és az engedé- 

lyezett tagositást vagy arányositást egyesek rosz- 

akarata nem akadályozhatja meg. 
Nem régen előfordult például azon eset, 

hbogy tagositásnál, birtokosok, kik 300 holdnál 

több földet birtak, a tagositásért egy fillért sem 

fizettek, hanem az egész költség egyik nagy 
birtokos előlegei által fedeztetett; ki kárpótolja 

őt kamatveszteségeért, melyet ez által szenvedett ? 
(Folyt. köv.) 

BELFOLD. 
Szebeni egyetmás. 

(Magyar ifjak tánczvigalma. Szinház. Junck Má- 
ria zongorahangversenye. A magyar dalkör elő- 

készületei. A „Tagblatt" csintalankodása.) 

N.Szeben, 1881. márcz. 20. 

(Vége.) 

Tegnap (19-én) tartotta meg Junck Mária 
zongoramüvesznő a jelen tél folyamában máso- 

dik itt rendezett hangversenyét. 
A tehetséges zongorajátszónő pár héttel 

ezelőtt Kolozsvártt is bemutatta magát. Csino- 

san, kifejezéssel játszik s a tegnap ugy Beetho- 

ven Es-dur sonátáját (és pedig ennek mindnégy 
tételét), valamint a Schumann-féle örökszépségü 

compositiókat (a „Waldscenen" három számát), 
nemkülönben Volkmann „Visegrád"-jából az 

„esküte, „fegyvertánczot" és „hősi dalt*, végül 

Mendelssohn „Variations sérienseső-jét helyes 

felfogás és izléssel adta elő. Gyakorlott játéka 

a legerőteljesebb fortissimok és leghalkabb pia- 

nissimokat vissza tudja tűkröztetni, a minthogy 

ezt Kolozsvártt is (1o0l a Mendelssohn-féle vál- 
tozatokat és Volkmann „Visegrád"-jából az „es- 

küt és „jósnőt" szintén felvette volt műsorába) 

bebizonyitotta. 
Persze közös hibájuk az ily kezdő művé- 

szek és müvésznőknek az, hogy a zenei festés- 
nek - ha szabad e kifejezéssel élnem - amaz 

ellentétes szineit minden átmenet nélkül alkal- 

mazzák, igy akarván demonstrálni játékuk tech. 

nikai fejlettségét, a mi azonban legtöbbször a 

zeneszerző alapeszméjével sértő ellentétben áll. 
Ez azon pont, melynél az Esipoff-ok s Joseffyk 

kiválni kezdenek ! 
A „magyar dalkör" is készülődik jövő hó 

első felében rendezendő dalestélyére. E zsenge 
dalegylet buzgalmát, törekvéseit nem lehet eléggé 

dicsérni. A deczember elején rendezett s solo- 
darabokat, sőt classikus kamarai zenét felölelt 

műsorral dicsekvő estély a legszebb siker emlé- 
két hagyta volt maga után. Kivánjuk, hogy a 

soron levő minden tekintetben méltó párja le- 
gyen előzőjének. 
.............. 

Végre sok veszélynek utána elére 

Alkonyattal egy szép mező vidékére, 

Egy szép völgy tájára, melynek egyik széle 

Végtelen tengernek zöld habjáig ér le. 

Ottan Rigó megáll s tünődik magába, 

Föld nem lévén több már, hová lépjen lába; 

Lia pedig gyorsan leszálván lováról, 

Leül tenger mellé, s annak zöld partjáról 
Nyugat felé tekint, hol a nap vár rája, 
Hol a napnak fénylik rubinpalotája. 

„Hő vágyaid, urnőm, mond csak, merre 
szállnak ?4 

Szói lihegve sötét árnyéka Liának. 
- ,„Kedves utitársam ! - mond szép Lia búsan, 
„Látod a távolban, aranyozva dúsan 
„Ama drága, fényes, tündöklő szigetet 

„Kéklő menybolt alatt, kékes tenger felett ? 

„S látod ama fénylő arany-várat ottan, 
„Rubin kapuival, zafir-oszlopokkal ? 
„Ott van annak trónja, kit szeretek hiven; 

„Oda szállna lelkem, oda vágyik szivem!.. 

„Oh, de miként, miként tudjak oda jutni? 

„Földi lovam nem tud tenger sikján uszni. , . 

„- Urnőm! a mit én nem : meg teszi, igérem, 

Tenger habjaiban született testvérema. 

Igy szól Rigó gyorsan, aztán nyerit egyet, 
S im. .. a hullám dagad, képez magas hegyet, 

Es egy szép ló tünik a habokból elő, 
Vidám mint a tavasz, gyors miként a szellő; 

Szép sörénye fonva aranyos füvekkel 
S mindeaféle drága tengeri gyöngyökkel, 

Sima hátán pedig ezüstös pikkelyek 

A nap sugárinál pirosan fénylenek. 
Látva ezt, azonnal utra készül Lia. 

Szegény Rigó! neki el kell maradnia. 
De a lány, mielőtt elhagyná végképen, 
Szólitja őt nevén, megcsokolja szépen, 
Azután zokogva tőle bücsut veszen 
8S uj lovával kéklő messzeségbe vész el, 
A busongó árnyék idegenül árván, 

A „Tagblatt? a napokban ismét csintalan- 
kodott. Neményi Ambrusnak a Lindau-féle „Ge- 
genwart"-ban megjelent s a legtöbb magyar lap 

által átvett, a világba kürtölt „német heczezek" 

valólatlanságát kimutató s tárgyilagosan irt 
czikke inditotta a szeretetreméltó lapot arra, 

hogy egy hosszu s a 18-ik számban bevégzett 

czikksorozatban a régi jajgatást alkalmi alak- 

ban, t. i. Neményi közleményének czáfolatával 

(?? ?) ismét megereszsze. ; 
Persze, a miket Neményi irt, az mind ha- 

zugság, ferdités, vakitás. „Hogyan is irhassa 

meg valóhiven a „német üldöztetéseket egy 
oly ember, ki most ugyan Neményi Ambrus, de 
Neumann Ábrahám volt s igy önmagában ölte 

meg a németséget.4 Természetesen ez egyike a 

legnyomósabb (!) indokoknak. Aztán lehet kép- 

zelni, hogy mennyire elegikus hangon kesereg 

a kis hamis (de bizony az ujév óta megnőtt !) 
az annyiszor elsirt thema felett. Bizony ez az 

ujabb Don Guichotte-i szélmalomharcz legalább 

is egy niveaun áll azzal, mint mikor a kolozs- 
vári egyetemi ifjuság egy része (hála a gond- 

viselésnek, bogy csak egy csekély részel!) a 

sajtószabadság proclamálásának nagy évfordu- 

lóját, egy meggyőződését szabadon, férfiasan, 
de senkit sem sértő módon nyilvánitó lapnak 
„megégetésévelé, na meg Bartha Miklós meg- 

fáklyászenélésével ünnepli meg! De ezer bo- 
csánat, szerkesztő ur, hogy a szebeni tények 

registrálása mellett a kolozsváriakra is - majd- 
nem önkénytelenül - egy futólagos megjegyzés 

csuszott ki tollam alól. 
Végtelenül fájt azonban arról értesülnöm, 

hogy annak az egyetemi ifjuságnak egy része, 
melynek magatartására, higgadtsága és megfon- 

tolására kezdttől fogva, mint példányképre bí- 
vatkoztak az egész országban mindenütt, mely 
azon - ifjaknál kétszeres becsü - tulajdonok- 

ról oly fényesen tanuskodott ép a Bartha Mik- 
lós személyét ért nemtelen orvtámadás szülte 

feliadulás első pillanataiban is, - (mikor a leg- 
higgadtabbak is oly könnyen tulmennek a kellő 

határon) - hogy, mondom, ezen ifjuságnak egy 

része nem helyes irányban tartja szem előtt ama 

régi hirnevet, melynek birtokára büszkén hivat- 
kozhatik a kolozsvári „Ferencz Józseft egyetem 
polgársága. 

De mentse e mellett nyilatkozatomat az a 

körülmény, hogy az „alma mater" egykori nö- 

vendéke évek multával is a legnagyobb érdek.- 

kel viseltetvén mindaz iránt, a mi annak köré- 

ben történik, akaratlanul ragadtatik el gondo- 

latainak kinyilatkoztatására ! 
Isten velünk! r 

Déva, 1881. marczius 21. 

(A hunyadmegyei tanitó-testűlet törekvései.) 

A hunyadmegyei tanitóegylet, mint a volt 
hunyad-zarándmegyei és szászvárosszéki tanitó- 
egylet jogutóda, azzal a 100 frttal, mit me- 

gyénk nagylelkü Müecenása gróf KunKocsárd 
ur alapitványként küldött volt 1870 februárjában 
a volt egylet elnökéhez, egy emberbaráti válla- 

latot inditott meg, elhatározván, hogy munkakép- 
telenné vált tanitók és azok özvegyei, árvái gyá- 

molitására forditja ez alapitvány kamatait s év- 
ről-évre gondoskodik az alap gyarapitásáról. 

Az üdvös határozathoz hiven, az egylet 

minden alkalmat megragadott czéljának megva- 
z 

Ott marad a tenger illatozó partján; 
Rigót pedig viszi hazafelé lába, 

Megy, és eltünik a sötét éjszakába. 

DulfPéter. 
(Vége köv.) 

ALÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizenkilenczedik fejezet. 

A beteg ápolonő. 

(Folytatás.) 

Legközelebbi látogatása alkalmával 
a legnagyobb dicsérettel emlitette fel Ger- 
trud önfeláldozó tevékenységét az öreg 
Treumann betegsége alatt, s hogy mily 
nagy ügyességet fejtett ki ez alkalommal, 
s kérdezte, hogy miért tartják őt távol 
most a beteg szobától. 

- Nagyon félénk, felelt Emilia, s 
attól tart, hogy a láz réá is el talál ra- 
gadni. 

- Ezt nem hiszem, felelt az orvos, 
nem ugy ismered őt. 

- Nem hiszi ön? kérdezte Emilia 
gyorsan. Ellisné - 

- Hazudott, vágott szavába az or- 
vos. Trudka nagyon szeretne bejőni, s 
kegyedet ápolni, s ért is hozzá annyira, 
mint Ellisné, ha nem jobban. Kegyednek 
nem sokra van szüksége, leginkább nyu- 
galomra, s azt egy oly fecsegő, bőbeszé- 
dü asszony mellett ugy sem érheti el. 
Azért még ma el fogom őt küldeni oda, 
hol a bors terem, s kis Trudkámat fel- 

hozni ide. Az olyan csendes, nyugodt, 
mint egy kis egérke, s okos fej ül vál- 
lai fölött. 
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lósitására, ugy, hogy ez jdő szerint ezer írtnál 
többel rendelkezik már. Minthogy azonban a 
segélyzés csakis a tőkejővedelem bizonyos há- 

nyadából történik, e tekintélyesnek látszó összeg 
is csekély a szükséghez képest s ezen a téren 
még igen sok tennivaló vár ugy az egyesületre, 

mint a közönség áldozatkészségére. 
Szerencsére a mi közönségünk készségesen 

karol fel minden culturális intézményt, ha annak 
hasznos volta felöl kellőképen felvilágositják az 
arra hivatottak. Kimutatta ebbeli hazafias készsé- 

gét Déva városa és vidéke f. hó 19-én is mi- 

dőn a tanitóegylet dévajárási köre által ren- 

dezett zene és felolvasási estélyt tömeges táto- 
gatásaival tünteté ki. E nagymérvü pártolást 
a szerencsésen egybeállitott müsornak is köszön- 

hetjük s az estély műélvei a hozzákötött vára- 

kozásokat valóban ki is elégiték. Apathy László- 
né uraszony müűvészi zongorajátéka, Olarin 
Eleknéuraszony Lázár Árpád ur duettje (Márthá- 

ból), valamint Lázár Auna k. a népdal egyve- 

lege, Barcsay Margit kisasszony által kisérve. 

mind a legmelegebb tetszésnyilvánulásokban ré- 

szesültek. Barcsay Margit kisasszony készségét 
annál hálásabban emeli ki a rendezőség, mivel a 

kisasszony csak az eléadás napján kéretett fel 
s mégis a legszivesebben megigéré közremükö- 

dését Hollaky Arthur ur helyett, ki a Maros 
magas vizén nem jöhetett át. Viroli Zakariásné 
urasszony Jókai Holtköltő szerelme ez gyönyörü, 

de kiválóképen nehéz szavalati költeményét 
teljes bravurral szavalta el lovag Zaremba ur 

zongora kisérete mellett. Szentiványi János re- 
áliskola tanár, A nők, Vörösmarty történelmi 

époszában czimmel mutatványt olvasott fel egy 
hoszabb tanulmányából. Felolvasó kellemes or- 

ganummal, jó iralylyal rendelkezik s bár elő- 

adása jó hosszura terjedt : kiérdemelte a közön- 

ség tulnyomó részének érdeklődését, mert biz 
ott voltak, kik másképent töltötték idejüket. Sán- 
dor Damokos és Kövendi József urak duetteje, 
valamint a képezdei ifjak férfikara képeztek 

még az élvezetes estély kiegészitő részeit. Az 

anyagi eredmény is kedvező, mert 150 frt. kö- 

rűl áll a tiszta bevétel. Ehhez felülfizetésekkel 

járultak: Bodola Zsigmond 40 kr, Benedikti 
Lajos 40 kr, Névtelen 20 kr, Csabi József 1 

írt 60 kr, Hennel Mihály 60 kr. N. N. ifj. Bor- 

báth 60 kr, N. N. Lengyel Gergely 60 krt, 

Jsseká Gergely 60 krt, Sándor József 2 írt, 

Lázár Árpád 2 frt, Miklós Lajos 60 krt, N. N. 
Gáspár hadnagy 20 kr, Barcsai Árpád 60 kr, 

Németh Lajos 2 írt, Hollaki Árthur 5 fit. 

A böjti idény alatt lesz mükedvelői eléadás 

is a reáliskolai szegénytanulok javára, mert a 
tápintézeti költségek ez idén 200 frttal multák 

felül a bevételt s a hiányt csak társadalmi uton 

lehet pótolni. A vereskereszt-egylet eléadása is 

kilátásban van helyezve s mozgalom indult meg 
egy állandó műkedvelő társulat létesitésére, 

mire ugyancsak nagy szükségünk van már tár- 
sadalmi szempontból is. 

A Maros és mellékfolyói visszatértek 

medrükbe, s igen enyhe időjárásunk van. 

A czár meggyilkoltatása. 
A vizsgálat ama büntények tárgyában, me- 

lyek szinhelye a mult héten Pétervár volt, be- 
fejezésre jutott, ugy, hogy a per legközelebb 
tárgyalás alá kerül és pedig a szenátus külön 

Nem feltehető, hogy Gertrud az Emi- 
lia körüli teendőket jobban, vagy tán 
épen annyira jól is el tudta volna intéz- 
ni, mint Ellisné, s Emilia, ki ezt tudta, 
gongoskodott a felől, hogy a gyakorlott 
házgondnoknő ne küldessék el oda, hol 
a bors terem; mert bár Jeremy orvos, ki 
igen előitéletes ember volt, ki nem áll- 
hatta őt, azért a maga nemében, kitünő 
nő volt, s a háztartásnál nélkülözhetlen. 
S még, ha máskép lett volna is, a vilá- 
gért sem sértette volna meg őt Emilia 
annyira, hogy kimutassa neki, miszerént 
bármi részben is, feleslegessé vált náluk. 

Ugyanezért, bár Emilia, Gertrud 
s Jeremy orvos egyaránt boldoggá lettek 
az által téve, hogy a lányka bé lett ve- 
zetve a beteg szobába, Ellisné soha sem 
tudta meg, hogy mások is értesülve van- 
nak azon igaztalanságról, mit Gertrud ellen 
ujabban elkövetett, azon költött okot hozva 
fel ellene, hogy félelemből tartja magát 
távol a beteg Emiliától. 

Trudka vak barátnője iránt oly gon- 
dosságot, figyelmet s gyöngédséget tanu- 
sitott, minőt csak a legmelegebb szeretet 
sugallhat valakinek. 

Ha Emilia éjjelenként felébredt nyug- 
talan álmából, s hüsitő italt nyujtottak 
neki, Ellisné mély horkolásáról felismer- 
te, hogy nem az ő kezei adják azt oly 
haladéktalanul; s ha észrevette, hogy 
egész nap hosszant egyetlen alkalmatlan 
légy nem közelithetett ágya vánkosához, 
hogy fejfájdalmát az órákon át kitartás- 
sal alkalmazott hideg borogató megenyhi- 
tette, s hogy soha ki nem fáradó könnyü 
lábak mindig oly zajtalanul suhannak 
végig a padlón: akkor beismerte, hogy 
Jeremy orvos igazat mondott, midőn azt 

osztályában, mely politikai büntényekben itél. 
A biróság kiküldése, valamint Mrawinthi tábor- 

nok vád alá helyezése kedvező benyomást kelt. 
A tábornok, mint városi technikus, 12.én Ko- 
bosew boltjának átkutatására volt kiküldve. Ugy 

látszik nagyon könnyen vette a dolgot, mert 

azt jelentette, hogy semmi gyanust sem talált. 

A hirek az elfogottakról nagyon ellentmondók; 

azt sem konstatálhatni, négy vagy öt egyént 
fogtak-e el. Azokból következtetve, a mik Sela- 

bowról az utolsó politikai pörben fölmerültek, 

ugy látszik, ő a nihilista összeesküvés főnöke. 

Goldenberg azt mondta róla, hogy kitünő láng- 

eszü fej. Azt beszélik, hogy Selabow a lipezbi 

kongresszuson Tserpajewski névvel szerepelt s 

Alexandrowskban az aknaásást vezette. Más 

körülmények - minők az elfogatásakor tett 
nyilatkozatai, azt sejtetik, hogy vezéregyéniség 

s nem segéd volt, mint Russzakow. 
Ujabb jelentések szerint a legutóbbi na- 

pokban ismét számos elfogatás történt. Egy fo- 

golynál 700,000 rubelt találtak volna; a mult 

éjjel a rendőrség egy nyilvános házban egy 

személyt fogott el, kinél egy tőrt, méreglabda- 

csokat és 20,000 rubelt találtak. - A Herold 

jelenti, hogy két uj dinamit-aknát fedeztek fel. 

Nehány nap mulva Suvarov herczeg Ber- 

linbe, Voronzov herczeg Londonba és Suvalov 
gróf Bécsbe és Rómába utaznak, hogy a czár- 

nak sajatkezüleg irt leveleit vigyek at az illető 

uralkodóknak. 

A külön követek, kik a czár trónralépését 
notifikalni fogják, e héten fognak kineveztetni ; 

de csak a czár eltemetése után, mely marczius 

27-én lesz, tognak elutazni. A czar temetésén 

jelen lesznek a czár, a császári család, a wa- 
lesi herczeg, walesi herczegné, a német trón- 

örökös, Károly Lajos főherczeg, a dán trónörö- 
kös, a bolgár tejedelem és az egyes államok 

külön követei. 

A czár temetésénél a következő szertartás 

van megállapitva: A kiénekelés és beszentelés 
után azok, kik az elhalt czár fejedelmi jelvé- 
nyeit a templomba vitték, ezeket ismét átveszik. 
A koporsót a nagyherczegek fogják a sirbolthoz 
vinni. Ott ismét beszentelik s azután a czár tu- 
lajdonát képező ezredek tisztjei bocsátják le a 
sirba. 

Szombaton este 8 órakor ismét ünnepélyes 
gyászistentisztelet volt a székesegyházban, me- 
lyen a czár és neje, a czári család tagjai és az 

udvar jelen voltak. Háromnegyed óráig tartott, 

mire csak a tábornokok, tisztek stb. maradtak 
diszőrségül a templomban. Fél tiz órakor az 
egyik szertartásmester jelentette a szolgálattevő 
főhadsegédnek, hogy a Sándor czár testőr-vér- 

tes ezred, mely Zarszkoje Zeloban állomásoz, az 
ünnepélyekre bejött, de korán reggel ismét tá- 

vozik. Most az ezred a templom előtt áll s kéri, 

engedjék meg neki, hogy meghalt főnöke kezét 

még egyszer és utoljára megcsókolhassa. A fő. 

badsegéd azt felelte, hogy meggyőződése szerint 

a meghalt czár hasonló körülmények közt telje- 
sitette volna a kérést; azért jöjjenek be a ka- 

tonák. Az ajtókat megnyitották s a legénység a 
tisztek vezetése alatt két szakaszban vonult a 

ravatal elé. Minden egyes katona letérdelt, meg- 

csókolta a czár kezét, keresztet vetett s azután 

leszállt. Sokan könyezve távoztak a lépcsőről. 

A belügyminiszter parancsot adott ki a 
rendőrtisztviselők ellen való vizsgálat megindi- 

igérte neki, hogy jó, üditő gyógyszerről 
fog gondoskodni számára. 

Igy mult el egy-két hét, s Emilia 
annyira jobban lett, hogy egész nap fenn- 
ülhetett, bár szobáját nem volt szabad még 
elhagynia. Pár hét mulva aztán azt mond- 
ta az orvos, hogy naponta pár órát tölt- 
sön a szabadban, s tegyen mozgást. - 
Kocsizzék ki egy-két izben és napjában, 
ez legjobb lesz, szólt, 

- Hogy tehetném azt ? mondá Emi- 
lia, Györgynek mindik annyi az elfog- 
laltatása, tudom kifogásokat tenne. 

- Nós, Gertrud fogja hajtani a lo- 
vat, ő ahoz kitünően ért. 

- Gertrud, szólt mosolyogva Emi- 
lia, ugy hiszem nagy kegyébe állsz az 
orvosnak. Azt gondolja mindenre képes 
vagy. Hisz egész életedben soha nem 
hajtottál lovat, nemde ? 

- Talán bizony hat hét óta nem 
mindennap ő visz ki engem az állomás- 
hoz ? kérdezte az orvos. 

- Lehetséges-é? szólt Emilia, ki 
nem volt hozzászokva azon gondolathoz, 
hogy fiatal leány merészeljen megzabo- 
lázni egy lovat. 

Miután azon biztositást nyerte, hogy 
ez eset valóban áll, s az orvos erősen 
állitotta, hogy legkisebb veszélytől nem 
lehet tartani, tehát Karlit a kocsi elé 
fogták s Emilia s Ellisné kikocsiztak 
Gertruddal, mely kisérlet többször ismé- 
teltetve, valódi egészség forrásává vált 
Emiliára, s gyönyörélvezetté, mindnyá- 
jukra nézve. 

(Folyt. köv.) 

tására annak kipuhatolása végett, vajjon nem 
lehetett volna-e a czár meggyilkolását nagyobb 
óvatosság által megakadályozni? A titkos dina- 
mit aknák szombaton való fölfedezésük által a 
nihilisták összeköttetéseinek fonala, melyet el- 
vesztettek volt, ismét föl van fedezve. 

A vádlottak előtt márcz. 22-én ol- 
vasták fel az ellenök emelt vádat; a törvny- 
szék hét napi időtt engedett nekik, hogy vé. 
dőt keressenek maguknak és védelemre előké- 
szitsék magukat. - A. ,„P. Napló".nak azt tá- 
virják, hogy téves az a hir, mintha a kiskert 
utczai sajtkereskedőt elfogták volna. - A ka- 
tasztrófa alkalmából megölettek azonosságát még 
nem állapitották meg. - Valótlan az, hogy di- 
namitaknát fedztek fel. Tényszerü adatok bi- 
zonyitják e távirat szerint, hogy a merényletet 
külföldön, nevezetesen a Svájczba és Párisban 
tervezték. - Timasew tábornok mint rendkivüli 
követ megy Stockholmba és Kopenhágába. - 
Woronczow herczeg Párisban is notifikálni fog- 
ja a cozár trónralépését. - Az idézett ügynök. 
ség jelenti továbbá, hogy a porta notifikálta a 
nagyköveteknek válaszát. 

MAGYAROK NEWYORKBAN 
Schitzer Brós osztrák-magyar ujság ezím 

alatt: New Yorkban heti lapot inditott meg, 
melyet egyfelől a kétfejü sas, másfelől az Egye- 
sült Államok czimere ékesit. Az uj lap érdekes 
világot vet az Ausztria Magyarországból kivándor. 
lott magyarokra s a többek között megtanuljuk 
belőle, hogy egy magára New-Yorkban oly 
nagy számmal vannak a magyarok, hogy csak 
az altaluk alakitott testületek számra nézve ver- 
senyeznek akármelyik magyarországi nagyobb 
várossal Összesen 9 (kilencz) külön magyar 
egyesület van New-Yorkban, még pedig név. 
szerint : 

A „Petőfi segélyegylet? Broome utcza 242 
szám, elnöke Kantovitz Jakab, alelnöke Muüller, 
titkára Weisz M. 

Ma gyarkongregacio, Essex utcza 
26, elnöke Porges Gyula, alelnöke Freiberger S. 
titkár Goldstein H. 

»MagyarEgylet? „Ahatvath Zion" 
névvel; elnöke Grünvald Izidor, alelnöke Schwarz 
H. titkára Porges Gyula. 

Magyarkongregacio „Oheo Ze- 
dek név alatt. East 6. sz. utcza 243. szám,; el- 
nöke Popper D. alelnöke Heitlinger A, titkára 
Rottenberg M. 

Arpád-páholy K. 153. ház Steuben- 
ház, összeűl minden hónap második és negye. 
dik csütörtökén. Elnöke Grant Ignácz, alolnöke 
Sansie. 

Magyartársalgó és önse gélye- 
zőe ő y 1 ió és 48. szám Gast.Hauston ut- 
eza. Elnöke Malocsay Ferencz, j je; 
a , jegyzője aet 

Magyar nőegylet Hűtestvérek czim- 
mel. Összegyül minden hó első vasárnapján 
Unions sgare 8-ik szám. Elnöke Grant Ignácz, 
alelnöke Ficshser J.-né asszony! titkára Rotteng- 
berg N. 

Első magyar beteg- és segélye 
z őegylet, összegyül minden hó első vasárnap- 
ján. Florencz building 2. uteza 1. avarnue. El- 
nöke Kleimanun Emanuel, alelnöke Kleinberger 
N. titkára Berg L. 
Deák Ferencz-páholy. Florencz- 

building II. avenu II. utczaszeglete 465. sz. 
Osszegyül minden kedden. Elnöke Porges Gyula, 
alelnöke Grant Ignácz, titkárja Rosenfeld Lajos. 

Ennyi magyar egylet virágzik New-York- 
ban. Ideirtuk egész személyzetüket, hogy ha ne 
talán köztük ismerősére találna valaki a hazá- 
ban, tudja hova forduljon. 

Ezenkivül még az osztrákoknak „Ausztria' 
ezimmel dalegyletűk, külön lövészegyletük van. 
Béke egyletük, copernicus páholyok és „Egye- 
sült Testvérek" czimü külön társulatuk. 

Egész külön városocska a messze tenge- 
ren tul. é 

Megemlitjük még, hogy a távoli német 
collega meglehetősen kemény szemrehányásokat 
tesz a magyar kivándorlóknak. Azt állitja, 
hogy a Duna és Tisza partjain olyféle 
vélemény uralkodik, mintha munka nélkül meg 
lehetne élni az amerikai államokban. A kik ki- 
jönnek, csak terhére vannak többi társaiknak és 
heréi annak a méhkasnak, a hol szorgalommal 
és kitartással ugyan sokra mehetni, de a sem- 
mittevők menthetetlenül elpusztulnak. 

Inti az othonvalókat, hogy ugynevezett 
tudós kereskedők, könyvvivők, tanitók, ujságirók, 
nevelők stb. csak maradjanak otthon, hanemn a 
kinek erős két keze van a munkához. szívesen 
látják a tizenhárom csillag hazájában. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

Az akadémiabél. 
Az 1-ső osztály tegnapi gyűlésén, mint első elő 

adó Simonyi Zsigmond szólt az analógia hatásiaról 
főkép a szóképzésben. Az analógia, a hasonló- 
ság, általában a legfőbb tényező a nyelvek éle- 
tében, melyet először a hires Osthoff méltatott 

teljesen. Simonyi ezen és más értekezéseiben 3 

főérdem az, hogy ő azokat az eredményeket 



melyeket az általános és összehasonlitó nyelv- 
fudomány az európai nyelvekre nézve kifejtett, 

a mi nyelvünkre is alkalmazza s nem tagadha- 

tó, hogy e téren, mint első müködik és kutatá- 
sai elég szép eredményeket mutatnak fel. Ez- 
által a nyelv életét, a nehezen érthető képzése- 

ket egyszerü módon magyarázza meg s bizonyára 

a nyelv fejlődésére nézve is világot vet. Minden 
anomália, minden rendhagyás csak látszólagos 
és másnemü rendre, másnemü analógiára vezet- 

hető vissza. Ugy van ez minden nyelvben, ugy 

van nálunk is; a fődolog csak az, hogy más 

nyelvek segitségével a magyar sajátságokat tud- 
juk kimagyarázni. - Belső és külső analogiák. 
ra osztja az előadó a tüneményeket. Előadásá- 
ban a nyelvtan förészei szerint csoportositva, 

a ragozásra, a mondattanra és végre a szókép. 

gésre való hatásaíról. Az utóbbiból részletesebben 

tárgyalja a miveltető - azt képző fejlődését. 
Befejezésül az elvonásokról szól, minők csuszkál, 

csuszka, szorgos, szorog-idő s menthetőknek 

tünteti a nyelvujitásnak is azon elvonásait, me- 
lyek eleven értékü szóképzők elhagyásában 

állanak. 

Simonyi után Joannovics György foglalta 

el a széket. Egyik kezében hatalmas kézirat, 
melynek csak első felét akarja felolvasni, mási- 

eit ivei, melyekből néha néha idéz. Értsük 

eg egymást, ez felolvasásának czime és 
ti Ballagi utóbbi felszólamlásának minden 

egyes tételét mogczáfolni. Érdekessé tette elő- 
adását a finom, de mégis csipős hang, melylyel 

Ballagi nézeteit czáfolta. Ballagi az előadó sze- 
riut a vészharangot kongatta, oly vádaka? emelt 

az orthologusok ellen, melyek nincsenek indo- 

kolva. Elmésen és az orthologusok nagy örömé- 
fe kifejti, hogy évtizede kkel ezelőtt, még akkor 

3, midőn a Nyelvőrt alapitották, midőn az aka- 

démia Ponori Thewrewk Emil és [lmre Sándor 
tulvét, melyek a hibás szólásmódokat bonczol- 

gatták, megjutalmazta, illetőleg kiadta, még 
nem szólalt fel az orthológia ellen senki oly he- 

Vesen, mint Ballagi. Maga a nagy szótár is több 

oly szót, mint hibásakat elvet, melyek ellen az 
Antibarbarusnak most kell harczolnia. A nyelv- 

érzékre sok esetben nem hivatkozhatunk; min- 

dig nyelvtani nógatásra van annak szüksége s 
még az egyes klasszikusoknál használt rosz szó 

iis mellőzendő. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. márcz. 23. 

-A hivatalos lapból. A kolozsvári 
kereskedői kóroda és segélyző egylet alapsza- 

lalyai, m. kir. belügyminiszterium által, folyó 
évi 11,225. szám alatt, a bemutatási záranékkal 
elláttáttak. 

Ő császári és Apostoli királyi Felsége, az 

árviz által károsult Körös Tarcsa község- 

Mek, kétezer forintnyi segélyöszeget méltóz- 

tatott magánpénztárából legkegyelmesebben en- 
gedélyezni. 

Am.kir. pénzügyminister, a nagy-ági 
hit. és társ- bányamuigazgatósághoz a ILik bá- 

nNyatiszti állomásra Sindelka Ernő ottani 
bányatisztet és a III.ik bányatiszti állomásra : 
ZarándiKnlöpfijer Gyul a kapnikbányai bá- 
nyatisztet nevezte ki. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 
tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 
előfizetéseiket idején megujitani szi- 
veskedjenek. 

- Az ,„Ellenzek" azt véli, hogy sza- 

kadatlan becsületsértésekkel s a legvakmeröbb 
hazugságokkal, - melyeknek akkor is szabad 

ttért nyit hasábjain, ha egy oskolás gyermektől 
származnak, - valamiként elteheti láb alól a 

nKelet4.et, melyről érzi, hogy fennállása az ,Ellen- 
zéke életébe kerül. Tegnap ismét olyan fogás- 

hoz folyamodik, melytől undorral fordul el a tisz- 
tességérzet. Odáig sűülyed, hogy a nyilvánosság 
elut tárgyalja, miből tartja fenn családját 
lapunk szerkesztője ; miként és miért jutalmaz- 
tatik munkája; azon merész hazugsággal 

áll elő, hogy biztos (!) értesülése szerint a 
aKeleté. nek csak 180 vidéki előfizetője van, 
s az „Ellenzék" szerkesztősége bir 
vakmerőséggel arról szólani, mennyiben birhat 

erkölcsi sulylyal, a mit lapunk ir. Ily 
utczai krakellerségre tisztességérző embernek a 

megvetésnél nincs egyéb válasza. 
- A márczius 15iki ünnepélyt redező 

bizottságot márczius 24-én d. u. 5 órakor szál. 
lásomon tartandó gyülésre tisztelettel összehi- 
vom. Tárgy leend a számadások tisztázása. Deák 
Albert elnök. 

- Az ertdélyi muzeumegylet e hó 24- 
kén d. e. 10 órakor tartja évi rendes közgyü- 
lését a városháznál. A kimutatásból, mely a 
mult évi bevételek és kiadásokról szól, közöljük 
a következő adatokat Az egylet alaptőkéje az 

1880. év végén tett összesen 209,798 forintot, 

melyhez ugyanez évben 800 frtnyi gyarapodás 
járult. A természethistóriai alap kamatai 862 ft, 

a Haynald-alap kamatai 448 frt és Berde Mózsa 

alap kamatai 168 frtot tettek. Kiadása volt az 

szól az analógiáknak a hangalakra, a jelentésre, 

kaában Ballagi Mór akadémiai értekezéséneknyom- 

egyletnek 17,078 frt, mely összeg a bevételnél 
608 frttal kevesebb. - 1881-re 18,836 forint 

bevétel van előirányozva körülbelől ugyanennyi- 
nek mutatkozó kiadássa szemben. Az egyesület 

muüködéséről a közgyülés megtartása után fogunk 
tudósitást hozni. 

- A kolozsvári „Hilaria" dalegylet 
1881. évi ápril 2-án, a „Pannonia" szálloda di- 

szesen átalakitandó nagy termében tartja meg 
ez évi Lső rendes tánczczal egybekötött dales- 
télyét. . 

Értesites. Tisztelettel értesitjük ez 
uton is a „kolozsvári zene-conzervatorium parto- 

ló tagjait, hogy a folyó hó 25.én (pénteken) 
megtartandó nagy zenekari hangver- 

senyre szabad jegyeik pénztárnok Biró Já- 

nos gyógyszerész urnál letéve vannak s kérjük, 

hogy ezeket f. hó 24-ike (csütörtök) déli 12 

óráig annál is inkább átvenni méltóztassanak, 

mert e határidőn tul a megmaradt jegyek áruba 

bocsáttatván, igényeik esetleg kielégithetők nem 

lennének. Kolozsvártt, 1881. mártius 22 én A ren- 

dező bizottság 

- Rendőri hirek. Egy tiszte ssé. 
gesen öltözött uri ember - nevét elhall- 

gatjuk - tegnap este annyit ivott a jó monos- 
tori márcziusi sörből, hogy elfejetkezvén magáról, 

K.-Monostorutczán végig botorkálva, csupa élve- 

zetből, több háznál az ablakokat beverte és ékte- 

len lármával vonta magára a járó-kelők figyel- 
mét; mig egy rendőrszolga a kapitányi hivatal 

elé kisérte, honnan aztán haza kísértetett. - 
Borsókás hus. Indali Péter tanitóképezdei 
tanár szolgálója ma délelőtt egy nagy darab 
sertéshust azon feljelentéssel vitt a kapitányi hi- 
vatalhoz, hogy azt ő ma reggel a piaczon vá- 

sárolta. A hus oly nagy mértékben borsokás 

volt, hogy azt bárki szabad szemmel észrevehet- 

te, csak az nem, kinek kötelessége lett 

volna észrevenni. 

- A földmievlési, ipar- és kereskedelmi 
miniszterium által Budapesten f. é. május 6, 7, 8, 

9 dik napjain tartandó dijazással összeköttött te- 

nyészmarha-vásárra a bejelentési határidő ápril 

10 én letelik. Midőn a t. állattenyésztőket e kö- 

rülményre figyelmeztetjük, egyuttal a kiadott 

hirdetményekre hivatkozva emlékeztetjük, hogy a 

szükséges bejelentési ivek Budapestről a vásár- 

rendező bizottságtól a köztelken kérhetők. A 

kolozsvári kereskedelmi és iparkamara, márczius 

21-én 1881. 

Hazai hirek. 

- A nagy enyedi postamester rejtélyes 
halálára nézve a „Siebenbürger Tagblattban 

olvassuk a következőket: A nagy-enyedi rend. 
őrség nyilatkozata szerint a megejtett orvos 

endőri honczolás öngyilkosságot állapitott meg. 

rAz öngyilkosság indokait felderiteni a törvény- 

hatóság feladata lesz. A folyó hó 9-én megej 
tett postapénztári vizsgálat 1899 frt 15 kr. pos- 

tadij hiányt és egy 700 frt 60 krral terhelt pén- 

zes levél elsikkasztását fedezte fel. A 700 frt a 

helyi adóhivatalhoz volt czimezve Maros-Ujvár- 

ról. Rablásnak nyoma a legszigorubb vizsgálat 

daczára sem volt megállapitható. Nagler egy 

levelet hagyott hátra, mely következőleg hang- 

zik: Midőn én a kocsist és a postakiadót fel- 
költve a vasuthoz elinditottam, három álczázott 

fegyveres rabló hátulról orozva megtámadott, (a 
hivatalos helyiség az udvarra nyilik és két ol- 

dalról könnyen hozzáférhető), kik kénysze- 
ritettek, hogy a pénztárt felnyis. 

sam és azután meggyilkoltak. Ez 

éltem utolsó pillanata. Isten hozzád szeretett 

családom. Nem irhatok és nem szabad többet 

irnom. Valószinüleg e levél vezette tévutra azon 

tudósitót, ki rablógyilkosságról tudósitá becses 

lapját. A posta-pénztár ugyan nyitva volt, de 

a benne levő értékes levéljegyek stb. a legna- 
gyobb rendben találtatott. A postamester asztal- 
fiókjában 689 frt készpénz, a kiadó asztalában 
több pénzes levél 1050 frttal és 500 frttal érin- 
tetlenül találtattak. Az asztalokkal elhalmozott 

irodshelyiségben küzdésnek semmi nyoma sem 

látszott. És ennélfogva rablást, főleg a csendőr 

laktanya szomszédságában feltenni sem lehet. 

- A kunszt. maártoni lázadásról. 
Szentesről a következő, a tulajdonképi helyezetet 

feltüntető táviratot vette az „Ellenőr" : Kun.Szt.- 
Márton város képviselőtestülete elhatározta, hogy 
vizvédelmi gátjait közmuukaerővel épitteti ki. 
Az e vidékre kiküldött kormánybiztos, Horváth 
Gyula orsz. képviselő tekintettel a fenyegető ve- 
szélyre elrendelte, hogy a töltésekjavitása ha- 
ladék nélkül megkezdessék, még pedig közmun. 
kaerővel. Erre a polgármester jelentette, hogy 
a muokacrő kiállitását medtagadták, miért is 
annak végrehajtását felfüggesztette. A kormány. 
biztos tehát e hó 17.én este Kun Szt.-Mártonba 
érkezett, s a legnagyobb csendben levő város. 
ban arról értesült, hogy aznap délelőtt mintegy 
800 vagyontalan ember a városházán erőszak- 
kal a szobákba hatolt, s a főjegyzőt kényszeri- 
tette, hogy a jegyzőkönyvet és azok névsorát 
olvassa föl, kik a gátnak közmunkaerővel való 
kiépitésére szavaztak. A tömeg a polgarmestert 

és a főkapitányt agyonveréssel fengyegette, egy 
városi hadnagyot az utczára kivonszolt s félholt: 
ra vert, 8 órakor végre 40 emberrel a kompon 

megérkezett egy főhadnagy, ki a legénységgel 
együtt minden tüntetés nélkül elszállásoltattak. 

Másnap a kormánybiztos a városháza előtt ismét 
összegyült tömeg köze ment, intette, hogy ma- 

radjon nyugton, ha baj van, segiteni fog, azután 
maga elé rendelt 20 izgatót, kiknek panaszait 
kihailgatta s sikerütt tapintatos eljárásának a 
békességet helyreállitani. A kormánybiztos legott 
tanácsülést tartott s ideiglenesen átvette az ügy ve- 

zetését. A tömeg még egy ideig követelte a polgar- 

mester letélelét,dél tájban azonban oszlani kezdett, 

s midőn 2 órakor Sipos Orbán aiispán, majd 
később 100 katona is megérkezett, a rend egé- 

szen helyreállott. Az izgatók ellen meginditották 
a vizsgálatot. ; 

- A „Kossuth szabadcsapat" zasz- 
lója. Pulszky Ferencz ma a muzeumnak ajándé.- 
kozta azt a zászlót, mely Kossuth szabadlovas- 

csapatának zászlója volt, a mely alatt e csapat 
a szabadságharcz alatt küzdött s mely zászló a 

világosi fegyverletétel után eltünt. E rendkivül 

becses zászlónak Kossuth Lajosné volt zászló- 
anyja. Pulszky az szeklyék e8 Olaszországban 
élő emigránstól vette meg- 

Vegyes. . 

- A forradalimi lakomák Páris- 
ban. Márcz, 18-án, mint a kommün 10-dik év- 
forduloján, Párisban huszonnyolez forradalmi 

lakoma tartatott. Több lakomán Ruszakow me- 
rénylő proklamáltatott tiszteletbeli elnöknek s 
minden lakomán dicsőitő beszédek tartattak a 
czár gyilkosaira. A kommuün lapjai nyiltan ün. 
neplik a forradalmát és a királygyilkosságot. 
Genfben a nihilisták, a mint a czár meggyilkolását 
megtudták, határtalan örömben megölélték egy- 
mást és tánczoltak az utcza-kövezeten. Bizo- 
nyos, hogy a kommunisták a franczia nép igen 

csekély töredékét képezik, de nem voltak-e ki- 
sebbségben tiz év előtt is, midőn a kommünt 
életbeléptették ? Az amnesztia által Franczia- 
ország nem tett szolgálatot a szabadság ügyé. 

nek, s midőn kitünik, hogy a pétervári merénylet 

Párisban és Genfben terveztetett : bizonyos, hogy 

az összeesküvők forradalma kihivja a re- 
akcziót. ! 

- A londoni merényletröl szállongó 
hirek közül a következőket tüntetik elő az an. 

gol lapok ugy, mint a melyek való tényeken 

alapulnak: A robbantásra szánt ladában 15 
tont lőpor volt; a kanócznak már háromnegyed- 
része le volt égve, midőn egy rendőr észrevette 
s a robbanást megakadályozta; e kanocz köz- 
vetlenül ama papirburok alatt volt, mely a lő- 
port körülfogta. A merénylet szóba került a City 
községi tanácsában is s a lord mayor kijelenté, 
hogy a Mansion.-House nem sokat szenvedet 
volna a robbanás által, de az egyptomi terem- 
ben kétségkivül nagy pusztitást okozott volna. 

Ö maga nem forgott veszedelemben, mert akkor 

távol volt az épülettől. A tanács a merénylet 

felledezőjének 100 font jutalmat ad. ; 

- Kitünö szer a patkányok és egerek 
ellen. Egy chicagói tudományos társaság a mult 

évben 20 dollár jutalmat tüzött ki azon kérdés- 
re: hogy melyik a biztosabb szer a patkányok 
és egerek kiirtására? Dr. Burnett philadelphiai 

tudós e pályakérdést a következő lakonikus 
válaszszal fejté meg: „Szaporitani kell a macs- 
kák számát 14 - S e válaszával a kitüzött ju- 
talmat megnyerte. 

A ,„KELET" magántáviratai. 

Bécs, márcz. 22. A Pol. Cor. konstanti- 
nápolyi értesülése szerént az uj czár Törökor- 

szág szultánjához a következő táviratot kül- 
dötte : 

„Azon érzelmek, a melyeket föléged trón. 

ra- lépésem alkalmából kifejezett, mélyen szivem- 

hez szólnak. Kérem fogadja érte köszönetemet. 

Egyidejüleg a külügyminiszterium titkára Giers 
a czár nevében a görög patriarchához a driná- 

polyi és saloniki metropolitákhoz, bulgária és 

exárchájához táviratokat küldött, a melyekben 
köszönetét fejezte ki a all. Sáudor halála al- 
kalmával megtartott gyász istentiszteletekért. 

Konstantinápoly, márcz. 22. A mult 

héten mind a két anti hassunista püspök, a kik 
az örménykatholikusok között viszályt keltettek, 

letétetett. Nehány pap ugyana chizmát fenn akar- 

ta tartani, és uj püspököt választani, de a por- 

ta szent Leo Chisostome templomát csendőrök- 

kel vétette körül. Ennek következtében a többi 

papok is kijelentették hódolatukat az apostoli 
uunciusnak, s ezzel, ugy látszik, a chizma vé- 

get ért. 

Szeged, márcz. 22. A város közgyülese 
ma ratifikálta a lóvonatu vasut iránt a vállalko- 

zóval kötött szerződést. Ezzel a vállalat létesü- 
lése most már biztositva van. 

A Tisza két napi csekély apadás után ma 

reggel óta ismét áradásnak indult. Az áradás 
mérsékelt, 12 óra alatt 3 centiméter. Aggodalom- 

ra nincs ok. A külső és belső töltések erősitése 

munkában van. A petresi szakasz is megbir 

még egy méter vizmagasságot. Vizállás este 
6.32 méter. ; 

Budapest, márczius 23-án. A főrendiház 
mai ülésében bemutattattak a bizottsági jelentések 
a következő törvényjavaslatokról: a közvetlenül 

lerovandó illetékekről, a bélyeg és illetékekre 
vonatkcozó törvények és szabályok némely hatá- 

rozatainak módositásáról, a Budapest fővárosi 

ván 

rendőrségről és a budapesti tud. egyetem orvos- 
kari intézete folytatólagos kiépitéséről, ezek ér- 
demleges tárgyalás végett a szombati ülés napi 

rendjére tűzetnek ki. Magy. táv. ir. 

KÖZGAZDASÁG. 

Visszaomlékezés 

az 1852. decz. napjaiban Kolozsvártt 
tartott gyümölcs kiállitásra. 

Pár héttel ezelőtt közöltünk nehány sarka- 

latosabb mozzanatot mult évi gyüm. műkődésűnk- 

ről, illetőleg az őszszel rendezett tárlatról, azon 

alma-körte fajok névsorával kapcsolatosan, me- 

lyek, mint már kipróbált nevezetességek, emel- 

kedtek annyi száz társaik fölé. 
Ez alkalommal egy csaknem 20 évvel ez- 

előtti tárlat képét óhajtjuk bemutatni gyümölcsé- 
szettel foglalkozó társainknak, mint valóban ér- 

dekes óságot, remélve, hogy ez által az azon 

résztvevő s még élő Nestorainknak is ugy szól- 

„iónapot4 csinálunk. 

Hogy ezt tudom, köszönhetem Gothárd Jó- 
zset urnak, kinél, mint szintén veterán jeles 

gyümölcsész és szőlősznél megőriztetett egy pél- 

dánya azon 8 levélre terjedő kis füzetkének, 

melyet akkoriban - örökre büszkségünkként le- 

begő - boldog emlékü Nagy Ferenczünk dol- 

gozott ki, mint a kiállítás rendezője. 

A mint a kiállitásról szóló értesitő elején 

áll: 150 példányben küldettek szét a „fölszó- 
litás ok, melyeket csupán két vidéki mél- 

tatott feleletre, a többi kiállitó Kolozsvárból telt 

. Összesen 31-en tömörültek a lelkes uttörők, 

közül még csupán id. Bodor Pál és id. Hut- 
ter Sámuel - most is lelkes bajnokai az ügy- 

nek - élnek. 

Mindössze 325.féle alma, s 70-féle körte 

diszelgett az akkori Ca sino társulategyik 

egnagyobb termében, kiválócsfunal és izletesség- 

gel a naponként mind nagyobb számmal meg- 
jelenő látogaióknak lelki gyönyörüségre. 

Legtöbb-félét állitottak ki: Dobai György- 

né 36 féle almát, 13 körtét; Mike Sándor 29 
jéle almát, 20 félekörtét; Schütz József 28 al- 
ma, 5 körte; Darnóczi-féle kertből Vadadi Lász- 
ló 22 féle almát, id. Bodor Pál (jelenlegi szak- 

osztályi elnök) 13 féle almát, 4 féle körtét; 
Kronstádter József 20 almát, 1 körtét; Nagy 
Ferencz 8 aimát, 4 kortét; s igy tovább Gr. 

Lázár Miklós, Herepei Gergely, ref. pap; Tu- 

nyogi tanár, Zeyk Károly, id. Bányai György 

satb. satb. 

Heogy mennyire szakember volt - etéren 

is - üdvözölt Nagy Ferenczünk, mutatja az 

a classifikatió is, mely szerint a gyümölcsök a te- 

remben elhelyezve voltak; - külön csoport- 
ban i. i. 

1. Rambourfélék, 2 rózsa almak, 3 eai 
lok vagy szegesek. 

4. Fejedelmiek vagy Reinettek (ezek közt 
a) egy szinüek, b) aranykák, c) pirókok) ő. est 
csosok, 6. csikosak és 7. laposak. 

A körték pedig érésök ideje szerint fendez- 
tettek el. 

A gyümölcsök néveeritt is fölvorotvak az 
„értositőben" s a mint inpen látható, de 
maga a rendező is megjegyzi, nagy halmokban 

tüntek ki, a 2-od, 3-ad rendüek, daczára annak, 

hogy már akkor, félszázad óta egymást fölváltó- 
lag munkálkodó, szakismerettel biró, a hon vidé- 
keiről s Európa legjobb hirü helyeiről hozattak 

a legjelesebb faju alma-körtegalyakat ; nemesebb 

fajok pedig csak szerény és egyszerü mennyi- 
ségben diszlettek. *) 

Mellőzve a 2.od, 3-ad rendüeket, tölemli- 

tünk néhány olyat, melyek 30 év után is kitü. 
nőknek maradtak. 

Ott volt: a gehöztrunmi Rte. Batul, Ponyik, 
Casseli, téli arany Pármén, Drap d'or Canadai. 

Bauman, stettini piros = Török Bálint téli pi- 

ros Calville, Dánzigi szeges, a gyógyik, nemes só- 

vári, kék alma, Szebeni és fekete tányér, Szász- 
pap s még egy pár. 

A körték közül: Brüsseli pergamen néven: 

a téli Esperes, Manna Colmár, D'argonson, bol. 

veileri, tavaszi jó Lujza. 

Sajnálkozással adott kifejezési a rendező a 

fölötti fájdalmának, hogy még Kolozsvártt is mek- 

kora az indolentia, mennyien nem jelentek meg 
gyümölcseikkel. 

A kiállitáshoz egy magyarázó vezérkönyv 

is volt készitve, mely a kiállitás alatt nyitva lé- 

vén, kiki megtalálhatta, hogy, ez [s ez a jeles 

faj, hol és kinél teljes bizonyossággal megszerez- 

hető. Mely dolgot ma is annyira fontosuak tar- 

tunk, hogy gyümölcstermelésünknek, ha az ok- 

szerü akar lenni, a miben most már kétkednünk 

nem szabad, egész jövendőjét ettől föltételezzük, 

melynek tekintetből olykor-olykor utba igazi- 

tó szerény tanácscsal is bátrak leszünk szol- 
gálni. 

De térjünk vissza s moudjunk el még egyet 
s mást, mert a mult a jelen tükre. 

*) Mely tapasztalást igazolta az,hogy szin- 
te minden küldő részeltette a kiállitást: Sze- 
beni tángyér, Svést masánczki kékalma, pónyik, 
sóvári, nagy angol Rte, és masánczki fajaiból ; 
a legjelesebb s ritkább fajok pedig csakis 
néhány szakértő termesztő köreiből gyültek 
össze. 

re; 3. szállitmányi károk ellen 

/őösséget vem vállal. 

Mint már jeleztük, a főfőrendező (fájda- 
lom, hogy az egészben más gyümölcsész nevé- 

vel s illetőleg mungájával nem találkozunk) 
páratlan buzgalma országrészünk különböző vi- 
dékein, különböző nevek alattitermelt ugyanazon 

gyümölcs rektífikálásába is bebocsátkozott. Pél- 
dául az Enyed vidékén narancs alma, Gör- 

gényvidékén Sáromberki alma, Deésvi- 
dékén bécsi alma neveken figuráló almák- 

ban a századok óta meghonosult jeles hazai 

almánk a Batul ismertetett meg. Rosenpepin név 
alatt pedíg marosszéki párizs almánk játszott. - 
S igy a jó ég tudja hány, melyek nagy rész. 

ben a Dietrich pomologiai rendszere szerint ne- 
veztettek meg és osztályoztattak nagyon ér- 
deklődő publicum hasznára és lelki élvezetére. 

Az értesitő vége felé nehány kolozsvári 
jeles pomologus nevét emliti fel, Negy F. ismer- 
tetvén rövid életrajzban, legelső sorsban Cseh 
János uttörőt Házsongárd felsőrészén állott nagy 

kiterjedésü ültetvényével és kitünő faiskolájával, 

kinek az akkori európai hirü gyümölcstenyész- 
tőkkel egybeköttetései lévén, 300 jelesnél jele- 

sebb faju gyümölcscsemetéit szórta szét, főkép 

Kolozsvár kert és szőlőhegyek tulajdonosai birto- 

kaiba, hol mai nap is büszkén mutogatnak egyes 

mult század végén plántált Csehiánum alma- 
körtefát. Fájdalom, halála utáni gyüjteményéről 

szóló katalogussa elpusztult, kertje pedig több 
darabokra szabdaltatott. 

Szentgyörgyi Lajos. 
(Vége köv.) 

A magyar-franczia biztosító részvény társaság 

Budapesten, melynek20 millió frankban vagy 8 
millió arany forintban megálapitott alaptőkéjére 
a részvényesek által 10 milió frank vagyis 4 

millió arsny torint készpénzben befizettetett és 
részint a főváros első rangú pészintézeteinél 

részint magyar állampapirokban elhelyeztetett, 

biztosít: 1. tüzvész és robbanás altal okozott 

károk ellen épületekre és ingó tárgyakra; 2. 

jégkár ellen minden mezőgazdasági termények- 

szárazon vagy 
vizen utazó javakra, és 4. az ember életére 

minden ismert módozat szerint. Biztositási ajánla- 

tokat elfogad és felvilágositásokkal szivesen szol 
gál a kolozsvári vezérügynökség. Íroda: bel- 

magyarutcza Biaásini ház. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tözsdén ' 

1881. márcz. 19. 

Magyar aranyjáradék. ..112.50 

Magyar vasuti kölcsön ...27.. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 84.80 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 101.50 

Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás. . 87.3/. 

Magyar földtehermentesítési kötvény.. " 096.1/ 

Magyar földteherment. körvény záradékkal. 958/, 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 95./. 

Temes-bánáti földteherm, kötv. záradékkal 93.1/, 

Erdélyi földtenermentesitési kötvény 94.1/, 
Horváth-szlavon földfehermentesitési kötv. 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 94.1/, 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 114.2/, 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 107.80 

osztrák járadék papirban. .. 73.40 

Osztrák járadék ezüstben 78.- 
Osztrák járadé aranyban. 92.50 

1860-ki osztrak államsorsjegyek 182.-- 

Osztrák-magyar bankrészvény 810. 

Magyar hitelbank-röszvény 264.8/. 

Osztrák kitelintézeterészeény ; 288.5/. 

Ezüst.......... - 

Cs. és kir. arany. ö53.- 1 : 

20 frankos arany... 930.1/. ' 

Német birodalmi márka . 57.25 

Londonu) havi váltókért) . 11707 

UJ NÉPSZINMŰ ITT ELŐSZÖOR. 

Pálmay Ilka jutalomjátéka. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet. XX, szünet. 

Kolozsvárt, csütörtök, 1881. márcz. 24.én. 

A BABOS KÖTÉNY. 
Eredeti népszinmű 3 felvonásban. Irta: Monos- 

tory K. Károly. (Rendező: Mátray B.) 

Kezdete 7 órakor, vége 9 után. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY, 

NYILTTER.) 

Amerikai fogorvos és fogmüvész, 

Perl József 
American Dentist Dr. of Dental 

Surgery. 

Amerikában kiképzett plombeur Beszterczé- 

ről Kolozsvára visszajött 

Rendel Főtér 26. sz. 3-3 

*) E rovat alatt mejelenő ezikkekért semmi fele- 
Szerk,
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Sz. ad. 244-1880. 

Hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék alulirt kiküldött birája által köz- 

hirré tétetik, miszerint a gróf Bánffy Miklós és birtokos társai által, 

a nyárszói volt urbéres lakosok ellen folytatott legelső elkülönitési ügy- 

ben, az előmunkálatok megkezdésére határidőül 1881. évi április 

hó 11-ike d. e. 9 órája tüzetik ki; mikorra az összes érdekeltek 

nyárszó községében - a község házához - megidéztetnek. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kiküldött 

birájától 1881. évi február hó 16-án. 

Horváth Kaálmán, 
71) 1-3 kir. törv. biró. 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Sz. 2151-1881. 

Pályázati hirdetmény. 
Szolnok-Dobokamegye Nagy-Ilonda községében engedélyezett 

anya gyógyszertár személyes üzlet jogának megszerzése végett ezennel 
pályázat nyittatik, s felhivatnak mindazok, kik ezen jogot megsze- 
rezni kivánják, hogy az 1876. XIV. t. cz. értelmében kellőleg felsze- 
relt folyamodványaikat folyó év április hó 1-éig alólirthoz adják be. 

Deésen, 1881. márczius hó 10-én. 

Szarvadi Pál, 
kir. tanácsos, alispán. (i70) 1-1 

Szám 1778-1881. 

Hirdetmény. 
Tóhát helysége határának tagositása végett Vincenti Nándor 

és társai által beadott kérés folytán a helyszinére tárgyalási határ- 
időül 1881. évi május hó 11-ik napjának délelőtti 9 órája tüzetett 
ki, hova az érdekeltek a kíikűüldött kir. törvényszéki biró előtt leendő 
megjelenésre oly figyelmeztetéssel idéztetnek meg, hogy a meg nem 
jelenők birtoka a tagositást kérők birtokához fog számittatni. 

Gyulafehérvárt a kir. törvényszék, mint urbéri biróságnak 1881. 
évi márczius hó 14-én tartott üléséből. 

Az kir. törvényszék elnöke: 

Joksman Nándor. 
Klestinszky, 

t. jegyző. (167) 3-3 

Sz. 2164-1881. 

HIRDETMÉNY. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság alulirt ki- 

küldött birája által közhirré tétetik, miszerint a Kolozsmegyébe ke- 
belezett Damos község határán levő közlegelők elkülönitése czéljából 
szükséges előmunkálatok megkezdése végett határidőül 1881. évi áp- 
ril hó 12-én d. e. 9 órája tüzetik ki, mikorra az összes érdekeltek 
Damos községébe - a falu házához - az 1880. évi augusztus 23-án 
2364. sz. a. kibocsátott ig. ministeri útasitás 44. §. értelmében meg- 
idéztetnek. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kiküldött 
birájától 1881. évi márczius hó 19-án. 

Horváth Kálmán, 
(166) 3-8 k. törv. kik. biró. 

ÉT-TEREM 
kerti mulató helyiséggel együtt 

a piaczon 

KIAD Ó. 
Értekezhetni alólirott kiadó tulajdonossal. 

(iza) 3 HELFY ADOLF. 

Frankfurti 

Lóvásár-sorsjáték. 
Huzás 1881. márczius hó 80-án. 

Ezen általában kedvelt sorsjátéknál ujólag 10 elegáns Egaui- 
page 4 és 2 loval befogva, finom hámozattal, továbbá 60 darab 
legszebb lovagló és kocsi ló és még számos százakat érő más 
nyeremények jönnek sorsolás alá. (130) 19-23 

Fennebbi huzáshoz küld alólirott sorsjegyeket és pedig: 
1 eredeti sorsjegyet 2 frtért o. é. 

16 ,, p 30 , 0.é. 
az összeg beküldése mellett. Hogy minden kivánatnak eleget tehessek, 
a megrendeléseket kérem gyorsan eszközölni. ; 

Minden résztvevő a huzasi lajstromot ingyen, bérmentve kapja. 

Nagyobb nyeremények rögtön távirati uton jelentetnek. 

D. F. Seipp, Majnai Frankfurtban. 
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Sérvésben szenvedőknek 
., Ajánlom az én ujabban javitott ruganyos 

ASI BBUC MBA ] sérviötölmet a melyek ugy a legmegerőltettebb 
émunkánál, mint éjjel az ágybani fekvéskor teljesen 

előnyösen alkalmasak a legesekélyebb fájdalomokozat 
nélkül, és a folytonos használat után több esetben 
a fájdalom meggyógyitása is elérhető. Egyszerü 
darabja 4 és fél frt, a frt. Kettős darabja 7 és fél 

; , frt. 9 frt. Megrendeléseknél közlendő, hogy a 
sérv jobb vagy baloldalan, gyszintén annak és a csipőnek nagysága is. Meg- 
küldetik gyorsan utánvéttel. Ezen kivül nagy raktárom van mindenrendü aczélru- 

ganyos sérvkötőkből különböző szerkezettel. Felkötök tricot szarvasbőr és 
gummiból, mely utóbbi mindkét, különösen heresérveknél, hol a sérvkötők alkal- 
mazása tiltva van, ajánlható. Kaphatók továbbá méhelőesési-kötők, lábikra 
görcsők elleni harisnyák, csőré, myhfecskendők, hahólyag, külön- 
legességek, gummi lepedők, jéghóléagok, altesti kötök vizelettar- 

tók, hugy- és pöszcsapok, belégző eszközök, méhgyürük, valamint 
minden sebészi gummi és más műszerek a betegápoláshoz tartozók a legna- 
gyobb választékban és solid árakon. 

(449) 4-25 e
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I. G. Zieger. Wien, Graben (Trattnerhof.) 

s
.
.
.
.
.
.
 

e 
öuo....... 

............. 

eeeeeeeeveeeeeeeseesoe00 

e 6huzás. Ingatlanokban ? 6 huzás. é 
e . é 

biztositott öve 

3b Záloglevél-sorsjegy 
á 100 forint, 

a cs. Kir. szab. osztr. földhitelintézettől 
U évi 6 huzással, mindenkor *u 

Főnyeremény 50,000 forint. 
A legkétségtelenebb biztosságu nyereményi kilátást nyujtja, mi- 

után minden 100 frt névleges értékü kisorsolt záloglevéllel még egy 
jutalék élvezeti szelvény is jár, a mely a kisorsolásig minden huzásban 
részt vesz és értéke már ma 30-365 frtra szabatik. 

Ezen legelőnyösebb záloglevél-sorsjegyek, melyek eléggé nem 
ajánlhatók, egyuttai egyike a legolcsóbb sorsjegyeknek Osztrak-Ma- 
gyarországban, mert egyetlen sorsjegy, mely agio-rafizetés nélkül kap- 
ható és mindemellett biztossággal számithatni ezen rendkivül értékes 
papirnak értékemelkedésére. 

Pontosan kiszámitva ezen sorsjegy 

9 "-os kamatot hajt 
miután az évi 6 igérvény értéke, darabját csak 1 frttal számitva, 6 
frt, a kamat 3 frt, tehát 9 frt járulék áll elő. 

Mi ezen sorsjegyeket pontosan, a hivatalos napi árfolyam sze- 
rint (most 100 frt) adjuk, bérmentve járulék és költség nélkül, havi 
részlet fizetésre is. 

100 frt, 10 részletre a 10 frt = 
egy utolsó részlet per 5 frt, 

105 frtért. összesen tehát 

10 frtnyi részfizetéseknél a vevők kivánatára évi 41/,0/-ért a 
sorsjegyeket letétbe tartom. 

Igérvények a közelebbi huzáshoz 1881. évi ápril 15-én 1 frt és bélyeg. 

NYITRAI ÉS TÁRSA 
Budapest, Dorotya-utcza 6. sz. 

A jutalék-kölcsöntörlesztések községek, . 
testületek, nevelőintézetek, nyilvános fel- ű 

ügyelet alatt álló intézetek gyülmölcsöző 

alaptőkéül, továbbá letétpénzül és ka. 
tonatiszti házassági óvadékul használha- 0 

hatók. (Alapszab. 86. §.) [ 
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Miután elhatároztam, bogy ezentul csakis megrende- 

lésekkel foglalkozom, ennek következtében a raktárom- 
ban levő nagy mennyiségü 

férfi, női és gyermek lábbelieimet 
a a mig a keszlet tart, j 

leszállitott áron elárusitani, 
s mint több országos és világkiállitáson kitüntetett 

solid és tartós, csin és feltünő olcsóság tekintetében 

bármely gyárral versenyző czikkeket ajánlom a n 
é. közönség figyelmébe. 

Tisztelettel 

Matutsek Jószef 
(536) . 26--100 ftötér, 17. szám. 

e Erdélyi kereskeldemi és hitelbank részvénytársaság 

Marosvásárhelytt. 
Az erdélyi kereskedelmi 

10 órakor Marosvásárhelytt a bauk helyiségében tartandó 

tizenegyedik rendes közgyülésre 
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

EZEN KÖzZGYŰLÉS vTÁRGYSoORoZATA: 
1) Igazgatósági jelentés a bank 1880-ik évi müködéséről. 
2) A zárszámadásnak a felügyelő bizottság jelentésével együtt 

előterjesztése. 
3) A tiszta nyeremény fölötti intézkedés, 

évi számadások terhe alól felmentése. 

4) 3 igazgatósági és 1 felügyelő bizottsági tagnak 3 évre meg- 
választása. 

elé terjesztendő inditványok és javaslatok. (A részvényesek ily alap- 
szabályszerü beadványai, 3 nappal a közgyülés előtt, betekinthetők.) 

5) Az igazgatóság és a részvényesek által esetleg a 

Marosvásárhelytt, 1881. márczius hó 1-én. 

Az igazgatóság. 
A felügyelő bizottság által megvizsgált mérleg, valamint az erre 

vonatkozó jelentés, a közgyülést megelőzőleg 8 nappal a banknál 
közszemlére kitétetik. 

Kivonat az alapszabályok 34. §-ából: A közgyü- 
lésen résztvenni szándékozók kötelesek részvényeiket, 3 nappai a 
közgyülés előtt a társaság pénztáránál, innen nyerendő téritvény mel- 
lett letenni. 137 3-3 

és hitelbank rész- 
vénytársaság részvényesei a folyó év és hó 29-én d. e. 

az osztalék megálla- 
pitása, valamint az igazgatóságnak és felügyelő bizottságnak a mult 
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BENI NESEE 
GYERMEKTAPLISZTJE 

NAGY ARANY ELISMERŐ OKMÁNY.: 

ARANY é számos ELISMERŐ 

ÉRMEK RIZONYITVÁNY 
a különböző első orvosi 

kiállitásokról - tekintélyektől 
Gyári jegy. 

Valódi teljes tápszer csecsemők és gyengélkedő gyermekek 
részére. 

Központi raktár Ausztria-Magyarország részére Bécs, 
I. Naglergasse 1. 

RAKTÁRAK KOLOZSVÁRTT: 
Dr. HINCZ GYÖRGY, VALENTINI ADOLF gyégy- 

szerészeknél; DIETRICH SÁMUEL kereskedőnél és Erdély 
minden gyógyszertárában. 

as Figyelmeztetés! a 
Valódi csak akkor, ha a doboz tábla- 

zatán az itt oldalt látható bejegyzett véd- 
jegy látható. 

N. B Az utánzottak dobozain hiányzik 
2 az Etiguette és a központi raktáros kézalá- 

irása: F. Berlyak. (141) 2-10 

a 

" 

Első és legnagyobb butor 
raktár 

Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa. és vaskeretü butoroknan. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaelhetők; 
minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a 1. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni. 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 

Nyomatott a KELET" nyomdájában Kolozsvártt, 

1 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 

ONY JÁNOS-ná 


